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Education Russia has four main centres for Thai-language studies

Forging a linguistic lin

At first glance one might
think that Thai-language
studies in Russia is a very
niche and perhaps even
exotic pursuit.

—_—

EKATERINA KOLDUNOVA
SPECIALTORBTH

Overall, every four to five
years Russian universities
award some 20 bachelor’s
and master’s degrees in
Thai, whereas the number
of Thai students coming to
Russia to study the Russian
language and get a degree
at Russian universities is
scores of times as many.

Compared with a cons-
tantly growing interest in
the Chinese language and
a corresponding growth in
the opportunity to learn it
(language classes, speciali-
sed schools, university pro-
grammes, Confucius Insti-
tutes), pursuing a serious
interest in the Thai langua-
ge in Russia is not that easy.

Yet, if one were to look
at this issue from another
angle, the variety of Thai-
language programmes offe-
red by Russia’s four leading
universities presents a far
more upbeat picture of Thai
studies in Russia.

Currently, at the profes-
sional level, Thai is taught
at the Moscow State Insti-
tute of International Rela-
tions (MGIMO), at the Ins-
titute of Asian and African
Studies under Moscow
State University, at St Pe-
tersburg State University,
and at the Far Eastern Fe-
deral University.

MGIMO was the first
Russian university to offer
a Thai language program-
me, with its first Thai group
set up in 1954. The author
of the first Thai-Russian
dictionary, which was pu-
blished in 1964, Lev Morev,
worked there for many
years.

The dictionary has some
26,000 words and continues
to be Russia’s only dictio-
nary of this kind. A Rus-
sian-Thai dictionary com-
parable in content and

scope was published in
Bangkok only in 2011.

The 1950s-60s was a pe-
riod of growing interest in
regional studies in the for-
mer Soviet Union.

At the time, studying
Southeast Asian countries
was not unlike venturing
on a journey into a terra

Every five years
Russian universities
award some 20
degrees in Thai
studies

incognita for Soviet scho-
lars. It was then that the
foundations of comprehen-
sive academic studies of
Thailand were laid at the
Institute of Oriental Stu-
dies under the Russian Aca-
demy of Sciences in Mos-
COW.

In 1956, a Thai-language
programme was set up in
the Institute of Asian and
African Studies. The insti-
tute, which structurally
forms part of Moscow State
University, continues the

Russian universities have partnership programmes with leading Thai universities.

tradition of Asian studies
first established back in the
19th century.

In 1961, a Thai philology
section was set up at the
Oriental Studies De-
partment of St Petersburg
State University. It was
there that one of Russia’s
most prominent scholars in
Southeast Asian literature,
Yury Osipov, carried out his
research. He taught himself
Thai, and also the Chine-
se, Burmese and Laotian
languages. Finally, in 1999
the first Thai-language
group was launched at the
Far Eastern State (now Fe-
deral) University.

Each of the four univer-
sities specialises in a par-
ticular aspect of Thai lan-
guage and regional studies.

At MGIMO, the empha-
sis is on political and cu-
rrent affairs translation, es-
sential for future diplomats.
Still, considerable attention
is also paid to literary lan-
guage, including fiction
works by Kukrit Pramoj,
Siburapha, as well as mo-
dern authors. Many
MGIMO graduates work at

Russian diplomatic mis-
sions in Thailand or at the
UN Economic and Social
Commission for Asia and
the Pacific, whose head-
quarters is in Bangkok.
At MGIMO, Thai is
taught by Lyudmila Lario-
nova, who is proficient in
various aspects of the lan-

Each of the
universities focus
on a particular
aspect of Thai
language

guage, including the royal
vocabulary. During the visit
of Her Royal Highness Prin-
cess Maha Chakri Sirind-
horn to Russia in 1993, it
was Lyudmila Larionova
who acted as her interpre-
ter from the Russian side.

At the Institute of Asian
and African Studies, the
Thai language forms an in-
tegral part of in-depth stu-
dies of the history and so-
cio-economic development
of Thailand. Graduates of
this institute often work at
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the Russian Foreign Minis-
try and in business.

The St Petersburg Uni-
versity pays particular at-
tention to historical, lin-
guistic and cultural studies.
Some of its graduates pur-
sue academic and teaching
careers, others work at the
Russian branch of the Tou-
rism Authority of Thailand,
in business structures in
Russia (the CP Group re-
presentative office) and in
Thailand. St Petersburg is
inexorably connected with
the history of friendship
between Russian Tsar Ni-
cholas IT and King RamaV,
who visited that city in 1897
and left his son there to be
trained in the Page Corps.

The launch of a Thai-lan-
guage programme inVladi-
vostok came in response to
the demands and challen-
ges of the modern day.
Without having highly-qua-
lified experts in the Far East,
who have in-depth knowled-
ge of Asia-Pacific countries
and speak the relevant lan-
guages, Russia can hardly
hope to expand its coope-
ration with that region.
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Worsening ties
with the West

Most Russians think that
Russia’s relations with the
United States and the Eu-
ropean Union are going
through a bad patch now,
sociologists of Levada
Centre said following a
poll held in 130 cities,
towns and villages in 45
Russian regions in March.
A total of 34 per cent of
Russians have a positive
attitude towards the US.
However, 56 per cent of re-
spondents share the oppo-
site stance while 10 per
cent did not respond.

New work-visa
regulations

KIRILLLAGUTKO

Simplified regulations for
the employment of foreign
students in Russia came
into effect this year. In ac-
cordance with amend-
ments to the bill on the
Status of Foreign Citizens
in the Russian Federation,
foreigners with student
visas can now obtain work
permits without filling out
special forms.

Change in
exam schedule

Starting this year, the Uni-
fied State Exam, which is
taken by all Russian high
school students upon grad-
uation, will be different for
each of Russia’s eight time
Zones.

Different versions of the
test will be developed in
order to prevent students
inVladivostok from relay-
ing information about the
test to students in Moscow.
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